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“Zelo dobro se poéu-
tim, lepo sem se odpoéi-
la. Do zdaj sem hodila na
te€aj za vozniski izpit. Julija
in avgusta bom vozila, vmes
pa se Ze malo pripravijam na
maturo, saj bom od septem-
bra v é&etrtem letniku, Ho-
dim 3e v kino, gledam televi-
zijo in veliko berem, S
star$i grem wveckrat tudi
k Blatnem jezeru, Malo
pomagam starim stariem na
njivi, Zelo lepo je biti
doma, niti malo si ne 2e-
lim konca poéitnic.”

VALERIJA ROGAN
lovei, 3. letnik
gimn,

“Uéim se na gimnaziji
v Pannonhalmi, Poletja se
vedno zelo veselim, saj sem
dalj éasa doma samo med
poéitnicami, ki jih skusam
prijetno izkoristiti, Ob lepem
vremenu se hodim kopat v
Monoster in na jezero v
Mdriadjfalu, ob slabem pa
pomagam mamici., S so3olci
gremo veckrat za 2 ali 3
dni na Blatno jezero. Na
koncu poletja grem v lta-
lijo. Sem ¢élan skavtskega
druitva, lzlet bo organizi-
rala 3Sola, ki ima dobre
stike s tamkajsnjimi orga-
nizacijami. Rad hodim tudi
na veselice in v disko, Véasih
imam obéutek, da sem osa-
mljen, toda ko se sreéam z
vrstniki, sem spet dobre
volje. Poéitnic bo enkrat
konec, bo pa Solsko leto
zopet prineslo veliko novih
doZivetij.”

FERENC MERKLI
Sakalovci, 3. letnik
gimn.

"Pogitnice so zelo pri-
jetne. Junija smo namera-
vali v Solo v naravi v Slo-
venijo, toda zaradi politi-
€énih razmer se ta pro-
gram ni uresniéil, 24, av-
gusta bom $la v Balaton-
berény, gotovo bo zelo za-
nimivo. Kaj $e poénem?
Kopam se, veliko se igram,
kolesarim. . . Zdi se mi, kot
da bi bilo véeraj konec Sole,
in je polovica poéitnic ze mi-
mo, skodal"

AMALIJA SERFEC

6. razred osnovne Sole

orabj

CASOPIS ZVEZE SLOVENCEV NA MADZARSKEM
Monoster, 1. avgusta 1991eLeto |, st. 13¢Cena 10 forintov

PORABSKO POLETJE

Poletje je tu! Pokaze nam svoje prijetne in neprijetne strani. Ob lepih song-
nih dnevih ljudem prav prija pocivati na senénem ““gangu” in gledati po “vesi”,
kaj se dogaja. Poletje pa zna Cloveka tudi presenetiti, posebno takrat, ko po
vro¢em, soparnem dnevu zagrmi in se zabliska. Polsedice so kar velikokrat hu-
de. Jablana na Gornjem Seniku jeseni ne bo rodila.

Seja
predsed-
stva
zZveze
Sloven-
cev
na
Madzar-
skem

Clani predsedstva zveze
se 17, julija zbrali na redni
seji. Dnevni red je imel tri
tocke. K prvi je spadalo po-
rocilo predsednika o delu
zveze med dvema sejama.
Ob kratki analizi tega obdo-
bja je kritiéno omenil tudi
nekatere pomanjkljivosti pri
organiziranju prireditev.

Osrednja tema zasedanja
je bil polozaj Slovenije od
26. junija, Predsednik zveze
je govoril o dogodkih v ma-
tiéni domovini in o odnosu
madzarske viade do Sloveni-
je oziroma o pomoci Slove-
niji v tezkem obdobju.

Med tretjo tocko dnevne-
ga reda je sekretarka zveze
Irena Barber seznanila nav-
zoce z aktualnimi nalogami
in naredila kratko bilanco o
denarnem poslovanju zveze.
V zadnjem ¢asu smo prejeli
nekaj prosenj za denarno
podporo nekaterih inStitu-
cij oz. organizacij. Predsed-
stvo je odobrilo denarno
pomo¢ slovenskemu klubu
na Verici in v Andovcih,
samoupravnemu organu na
Dolnjem Seniku za kabelsko
televizijo in za nov resilni
avto v Monostru. (Ta bo tu-
ti za slovensko Porabje.)

Na koncu seje je lIrena
Pavli¢ élane predsedstva se-
znanila s pripravami narod-
nostnega zakona. Naslednja
seja bo predvidoma septem-
bra.
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PROGRAM PAPEZEVEGA
OBISKA NA MADZARSKEM

Papez Janez Pavel Il. bo
obiskal Madzarsko med 16. in
20, avgustom,

Petdnevni program bo pote-
kal v naslednjih krajih Madzar-
ske po temle vrstnem redu: za-
cel se bo v Budimpesti, nadalje-
val v Esztergomu, Pecuju, Ma-
riapocsu, Nyiregyhazi, Debrece-
nu in Sombotelu.

Glavni dogodki ob obisku:
Janez Pavel |1, bo prispel v Bu-
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dimpesto iz Krakova na Polj-
skem 16, avgusta. Se isti dan bo
maseval v Esztergomu, nato se
bo v parlamentu srecal s predse-
dnikom Republike Madzarske in
ministrskim predsednikom.

17. avgusta se bodo lahko
verniki udelezili mase na letalis-
¢u poleg Peéuja. Po ogledu tam-
kajsnje katedrale se bo pape vr-
nil v glavno mesto drZave, kjer
se bo srecal z uglednimi oseb-
nostmi madzarskega kulturnega
in znanstvenega Zivljenja. V Ma-
riapocsu bo imel sveto maso 18,
avgusta. Po njej se bo srecal z
verniki na stadionu v Nyiregyha-
zi. Po obisku tamkajsnje skofije
se bo udelezil skupnega obreda
vet ver,

19. bo obiskal Sombotel,
kjer bo imel sveto maso na
letalis€u, Po obisku na stadionu
Haladas se bo vrnil v Budimpes-
to, kjer se bo v Matjazevi cerkvi
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srecal z Zupniki in menihi, na
Nepstadionu pa z mladimi,

20. so pripravili srecanje z
bolniki in ostarelimi obéani v
baziliki sv, Stefana, potem pa bo
papez Janez Pavel Il, maseval na
Trgu herojev (Hosok tere) v
Budimpesti.

Organizatorji prosijo vse,.ki
se zelijo udeleziti katere od na-
vedenih prireditev, naj potujejo
z vlaki ali rednimi avtobusi ozi-
roma pridejo ped. Za avtomobile
pa bodo ob cestah zacasna par-
kirisca,

Vstopnice in listic za parki-
ranje lahko dobite na Zupniscéih
brezplaéno. Nalepko, ki jo dobi-
te poleg listia za parkiranje, je
treba nalepiti na sprednjo Sipo
avta,

—
Satu Mare

DEBRECEN

Organizatorji opozarjajo obi-
skovalce, naj zaradi varnosti ne
nosijo s sabo deznikov, steklenic
itd. Na doloéena obmo¢ja boste

/

Csengersima

Nyrabtirany
Biharkereszies

/ =y 7~ ; lahko priili le z vstopnicami,

= 7 J'l ;/ Kotegyan )
7/ 4 J Gyula Ker za sedeze ne bo poskrbljeno,
' (Gyula .-) Lokoshaza obiskovalci lahko prinesejo s

’ |
1

)7 MSubotica
| < i "
N
.b\TDmpa
Hercegszanto Nagylak

Udvar
-‘h Dravaszabolcs
gt~ Magyarboly

Osijek =

Roszke
Kelebia

7

i
‘ar'. chljlnd§

sabo zlozljive stole,

M. S.

Na zemljevidu so oznaceni kraji glavnih dogod-
kov papezevega obiska in mejni prehodi. Po nasih
informacijah naj bi bil poleg stalnih prehodov zacas-
no odprt tudi mejni prehod G. Senik—Martinje. Pro-
$njo za tridnevno odprtje (od 18. do 20. avgusta) je
vlozil sombotelski skof. Upajmo, da dogodki tega ne
bodo preprecili.

SAMOSTOJNA SLOVENIJA
IN SLOVENCIV ZAMEJSTVU

VVeéstoletne sanje Slovencev in plebiscitna
odlocitev drzavljanov Slovenije so se uresnicile.
25, junija je skupicina Slovenije s sprejetjem us-
treznih dokumentov razglasila neodvisno in sa-
mostojno drzavo Republiko Slovenijo.

Kljub brutalnemu napadu jugoslovanske ar-
made na mlado slovensko drzavo, cloveskim Zr-
tvam, veliki materialni Skodi in gospodarskim
prtiskom na naso neodvisnost smo pokazali, da
nase trdne odlocitve ni mogoée zlomiti niti 2z
orozjem,

Pri tem pa je Slovenija zagotovila tako v Te-
meljni ustavni listini kot v Deklaraciji ob neoduvis-
nosti tudi vso skrb za posebne pravice in narod-
nostni obstoj pripadnikom madzarske in italijan-
ske narodnosti v Sloveniji ter Slovencem zunaj
matiéne domovine, Za Slovence v sosednih drza-
vah je e posebno pomembna 4, toéka Deklaraci-
je ob neodvisnosti, kjer je zapisano: ‘‘Republika
Slovenija kot mednarodnopravni subjekt priéaku-
je od sosednjih drzav, da bodo upostevale in po-
glabljale z mednarodnimi konvencijami in bilate-
ralnimi pogodbami doseZeno raven zascite sloven-
ske manjsine,"”

Ta obveznost nesporno kaZe demokratiéno
naravnanost nove slovenske drzave, njeno jamstvo

za slovensko manjsino v zamejstvu ter dokazuje,
da hoéemo postati sestavni del Evrope tudi s
spostovanjem vseh élovekovih pravic in svoboscin
ter z odnosom do vseh manjdin. Sicer pa je Slove-
nija ze doslej zgledno skrbela za manjsine in dele
svojega naroda zunaj matiéne domovine. To nam
priznavajo tako pripadniki manjsin kot tudi drugi
mednarodni dejavniki. Vse to pa je jamstvo, da
bo nova slovenska drzava tudi v prihodnje poma-
gala in podpirala narodnostni obstoj in razvoj
Slovencev na Madzarskem. Seveda bo najvec od-
visno od vas — Slovencev — koliko boste za svojo
nacionalno ohranitev pripravljeni storiti sami, ko-
liko boste ohranili pokonéno drzo in se borili za
ohranitev slovenstva, koliko si boste skupaj s svo-
jimi otroki sami Zeleli, da ostanete Slovenci in
obenem spostovani drzavijani Madzarske. Pri tem
vam bodo gotovo pomagali drzavni organi Mad-
zarske, s katero bo Republika Slovenija §e okrepi-
la in poglobila Ze doslej dobre odnose. V veliko
pomoé pri krepitvi slovenske zavesti in prizade-
vanjih za hitrejsi gospodarski in kulturni razvoj
vam bodo gotovo 3e naprej vasa Zveza Slovencev
na Madzarskem in “novine’’ Porabje,

Geza Bacié
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SLOVENIJE. ..

BRIONSKA
DEKLARACIJA

S 189 glasovi za, 11 proti
in 7 vzdrzanimi so poslanci
slovenske skupscine sprejeli
deklaracijo, ki so jo nekaj
dni poprej sprejeli na Brio-
nih po sestanku med mi-
nistrsko trojko Evropske
skupnosti, slovensko delega-
cijo in predstavniki zveznih
oblasti. Z njo se je republika
Slovenija zavezala, da bo za
tri mesece prenehala izvajati
procese osamosvajanja, zato
da bi v tem €asu v mirnih
pogajanjih z drugo stranjo
nasli reSitev za odprta vpra-
Sanja in uredili prihodnje od-
nose, S sprejemom deklaraci-
je in obema aneksoma se je
Slovenija odlocila, da bo v
tem casu uredila vprasanja
rezima na mejah, carin, nad-
zora zracnega prometa, var-
nosti meja, prekinitve ognja
in ujetnikov tako, kot je ter-
jala evropska stran.

VOJAKI
BODO
ODSLI ?1?

18, julija 1991 je prislo
na seji predsedstva Jugosla-
vije do odlocitve, ki je mno-
ge presenetila, saj so sklenili
(tudi na predlog samih pred-
stavnikov jugoslovanske ar-
made), da se zvezna vojska
umakne iz Slovenije. Pre-
mescanje enot na ozemlje
republik Srbije in Bosne in
Hercegovine naj bi trajalo
tri mesece. Pripadniki stalne
JLA slovenske narodnosti se
bodo v treh mesecih odloci-
li, ali ostanejo v jugoslovan-
ski armadi,

Odlocitev o umiku jugo-
slovanske armade je po oce-
ni slovenskega vodstva pre-
senetljiva, vendar pa ohra-
brujoca in pomeni daljnose-
Zno odlocitev, Pomeni, da
se je armada odlocila za
alternativo, ki govori o mir-
nem reSevanju jugoslovanske
krize.

Sklep jugoslovanskega
predsedstva se je Ze zacel
izvajati, saj so z nekaterih
obmejnih straznic, predvsem
na Primorskem, vojaki zace-
li odhajati v vojasnice, od
koder bodo pozneje nadalje-
vali umik.

_Porabie, 1. avgusta T D0 amensmnres o — s —
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V éasu, ko je Slovenija
razglasila svojo samostojnost
in neodvisnost, mi je vec
madzarskih znancev reklo,
da je Ze dobro, da Slovenija
hoc¢e biti samostojna, ven-
dar tudi vprasalo, zakaj ju-
goslovanska ljudstva nocejo
ziveti kot do zdaj. In v tem
vprasanju je bistvo. Ne logi-
jo posameznih ljudstev, po-
sameznih kultur, miselnosti
in nac¢inov Zivljenja znotraj
nekdanje Jugoslavije.

Med okupacijo Slovenije
(5. julija 1991) je bil v ugle-
dnem madZarskem literar-
nem in politiénem tedniku
Elet es Irodalom objavljen
spis z naslovom Slovenija,
moja dezZela, lzvirno, v slo-
vens¢&ini. Napisala ga je Flora
Fencsik. Ker je pisanje zani-
mivo zaradi tega, kako je
avtorica spoznavala sloven-
sko duso, smo nekatere od-
lomke prevedli.

X XX

Piran se je kopal v sep-
tembrskih sonénih Zarkih,
ko sva sprehajajoc se prispe-
la iz Portoroza. Bilo je 1985,
Prisla sva pred dvema dnevo-
ma. Pred mano ljubezni vred-
no Jadransko morje s svojo
globoko modrino, v luki ve-
selo zibajoce se sestre ribis-
ke ladje, trg s Tartinijevim
kipom z obi€ajnim pozno-
popoldanskim  mediteran-
skim vrvezem, nad mano
opojno sinje nebo, ob moji
strani moja ljubezen, moje
Zivljenje, vse moje: P., v na-
jinih srcih mir,

P. se nanadoma prime za
Zelodec in on, ki se nikoli ni
pritoZeval, pravi: “Boli..."

Zgodba od tu naprej ni
ve¢ zasebna zgodba, tem-
vet slovenska zgodba. Ne
govori o nama, marvec o
njih.

X XX

Ze prvi avto z ljubljansko
registracijo ustavi Stoparje-
ma, voznik naju odpelje do
hotela in svetuje, naj pokli-
cem prvo pomoc . . .

Dezurni zdravnik pristopi
k meni, v roki drzi plasticno
vreco, v njej so P-jeve oble-
ke, perilo, cevlji. Preda mi
jo. “Zelo hud infarkt,” pra-
T

SLOVENIJA, MOJA DEZELA

Omoticéna se prislonim k
steni, nicesar ne razumem,
Idila se je prehitro spremeni-
la v grozo. Da naj grem do-
mov? S to vreco? Ne. Zac-
nem rotiti zdravnika. Vsaj
tu na hodniku ¢e bi lahko
ostala, kjer koli v njegovi
blizini? Kako neki bi ga lah-
ko pustila samega na tujem?

"“Gospa, vas mozZ ni sam,

In ni na tujem,’’ pravi mlad
dezurni dr. Malej v izolski
bolnici. Nato doda, da lahko
mirne duSe povprasam po
telefonu, ée hoéem tudi vsa-
ko uro, vso noc.

In tako se je tudi zgodilo.
Vsako uro sem telefonirala
iz hotelske recepcije, vsako
uro so mi povedali, kaksna
zdravila dobiva, kakino je
stanje. Toda najprej naj po-
vem, kako sem sredi noci
prisla v daljni Portoroz, ker
je tudi to znacilna sloven-
ska zgodba. Z zadnjim avto-
busom se pripeljem od bol-
nice na hribu do koncne po-
staje v lzoli. In zdaj? “Kako
priti do Bernardina?’’ spra-
sujem voznika avtobusa,
vmes pa meckam tiso groz-
no vrecko iz plastike in mu
potozim, kaj se je zgodilo.
“Odpeljem vas domov,” pra-
vi nato Sofer. Kot ¢e bi bilo
povsem naravno, da s svojim
praznim avtobusom — kot
kaksen taksist — odpelje ne-
kega popolnoma neznanega
tujega turista do hotelskih
vrat .. .

Najamem s sobico v lzol.
Izselim se iz hotela. Nemoéna
stojim s svojimi kovéki, najina
lada pa je v hotelski gara2i. Jaz
ne znam Sofirati. Na prizorid€u
se pojavi naslednji Slovenec te
zgodbe: oskrbnik garaze. Tudi
njemu potozim, kaj se je zgodilo,
“*Tisti wrli, prijazni clovek?"' se
prestrasi. 'Kar dajte kljuée, vas
bom 2e jaz odpeljal v lzolo!"
Slovenska gospodinja Beba zve-
cer potrka na vrata podnajernni-
ike sobice in mi prinese kroinik
tople, didece minestre, ki se e
kako prileze mojemu praznemu
Zelodcu, in me tedne in tedne
razvaja.

Moje nenaértovano bivanje v
lzoli je bilo v naslednjih 3estih
tednih delezno te fantasticne
tloveike topline slovenskih lju-
di, v katerih se na cudezen na-
€in dopolnjujejo take vrline kot
mediteranska odprtost, veliko
slovansko srce ter moralna inte-
ligenca z globoko evropsko tra-
dicijo.

XXX

Bolnica v lzoh je na maj-
hnem rtiéu nad morjem . . .
Bolnik, ki sicer zelo pocasi okre-
va, vendar mu gre na bolje, v
zgodnjih jutranjih urah sede na
teraso in opazuje marljive ljudi
med trgatvijo, V njegovi duii sta
mir in sprosdcenost ., . . Dvakrat
dnevno grem v mestece. Vsakié
stopim tudi v cerkev, Nikoli ni-
sem bila prava vernica, zdaj se
kijub temu dvakrat na dan
obrnem v ogromni prazni cerkvi
na tistega, ki bi moral ze po slu-
Zbeni dolZnosti pomagati take-
mu cudovitemu, iz modrosti in
gobrme stkanemu bitju, kot je

In je pomagal . . .

XXX

Sest tednov so ga imeli tam
s pojasnilom, da bi bili radi,ée b
ga lahko takoj odpeljali domov,
ne pa v kakino madzarsko bolni-
co, Ker so tudi za to poskrbeli
oni, Gibéen beli resilec znamke
Citroen je tako drvel z nami
prek slovenskih hribov in mad-
Zarskega Prekdonavja vse do
vrat nasega doma v Ldgymanyo-
su v Budimpest, kot ée bi §lo za
streljaj . ..

XXX

Junij 1991. V poznove-
éerni radijski kroniki prvié
zasliSim, da je v Sloveniji
vojna. “Od kod se oglasas,
Gyorgyi? sprasuje urednik
dopisnika. “lz Portoroza, iz
Bernardina,” odgovarja
Gyorgyi Orban. Na televizij-
skem ekranu znani, cudovi-
to lepi slovenski alpski kraji,
tanki, nizko leteée lovsko
letalo s strojnico strelja na
ljubljansko letalisce, na ces-
tah jokajoci, zgroZeni, pres-
traseni ljudije.

Kot ¢e bi mrcvarili moje
meso,

Moja kuhinjska vrata ze
pet let in pol krasi slogan:
SLOVENIJA, MOJA DEZE-
LA. Slovenija, draga moja.
Na njej je majhen lipov list
— narodni simbol — in tudi
ime nacrtovanega slovenske-
ga denarja je lipa.

Ti, ki si prisluhnil moji
prosnji pod izolsko kupolo
in si vrnil njegovo Zivljenje,
ki se je od takrat spreobrni-
lo v Poslanstvo, ki sluzi v
blagor drugim, si storil nekaj
zelo dobrega. Bodi spet mi-
lostljiv. Varuj ta mali, mar-
ljivi in ljubeznivi narod. Bo-
di milostljiv do njega. Pusti
mu Ziveti.

Francek Muki¢

MIR PO CEJLON
SVEJTI CE BI
ZADOBIL ...

Veé kak 30 stopinj vroci-
ne je bilau, lejpi miren dve-
carek je bijo, da sa prisla k
Jozefi Rogani na Dolenji
Senik., Za vrocine volo so
me zvali f sobo, tan si malo
pogucavava od toga od tis-
toga.

Ce 2z Jozefon Roganon
guci ¢lovek, najoprven tau f
pamet zema, da oni lepau
gucijo slovenski,

Kak je tau, ka vi malo
nacese (drugaée) guéita slo-
venski kak ti f Porabji?

Joze Rogan pred svojo izo

*Ja, dejte mojo, moj oc¢a so bili iz Trdkove. Oni so nas
mlajse nafcili tak govoriti, kak so oni znali.”

Kak sta pa ob&uvali ta gezik?

“Pred bojnof je ze tu dosta taksi knjig bilau, ka smo leko
Steli. Taksi je bijo Marijin list ali pa Dober padas. Kakoli
sa najso, sa presto, ka je slovensko bilau.”

Vi sta tu ziveli na Madzarskon, bili sta pa Slovenci. Nig-
dar sta nej v navolo prisli zatoga volo?

“Od toga je Zzmetno gucati. Pred drugo bojno so nas cej-
lo drzino tavo odpelali v Martinje. Tan smo se tepli (potepa-
li) edno leto, Fse smo mogli doma njati (pustiti). Po pravon
so nan nigdar nej povedli, zakoj so tau naprajli z nami.”

Po enon lejti sta pa nazaj prisli na Gorenji Senik, Kak
van je slau?

“Tu san sa ozeno. Nej smo bili velki pavri (kmetje), z
zeno sva od marofa do marofa ojdla delat, aj leko svojo
drzino raniva. Tak je Slau nan pa sakomi mojomi vrstniki.
Po bojni smo se mogo¢i bili tak okrepsiti, da smo tu na Do-
lenjon Seniki svoj dom zozidali. Tau je istina, ka gnesdén
bauksa de, kak prven (prej). Samo gledan, kak [ustvo men-
java obleko. Gez sa obéuval svojo zdavansko obleko, pa sa
ze davnik tak zrandaluvau, ka ma f tau obleki morajo po-
kopati.*

Vi sta parpovejdali od gne$njoga svejta, pa sa mi tak vidi,
da sta zadovoljni s svojo usodo. Zdaj ste 71 lejt stari, dos-
ta fse sta ze zadobili. Kak cenite tau, ka eStje gnesden tu pa
tan bojna vovdari, akk zdaj tu skrajek f Sloveniji?

“Sploj sa Zalosten za tau volo. Lustvo je gnesden ze vo-
naféeno, pa ne moren razmeti, zakoj si ne pogucijo, zakoj
se kolajo. Zdaj, da smo zaénili granice opirati, eden drugo-
mi sa blizati, zdaj smo pa prisli do velkoga straja. Zalost ma
mantra zatok, ka sa nej trbej klati, brez tauga tu premini-
mo. Velka zguba mi je, da mi je usoda vzela zeno.”

Tak mislin, da vi sploj radi Ziveta, radi sta svojoj drzini,
deci. 71 lejt je nej malo, depa (toda) nej tak dosta, da bi si
nej leko kaj eStje zeleli. Ka bi radi zadobili estje f svojon
zivlenji?

“Drago mojo dejte, rejsan sa veselin Zitki, drzini. Bete-
zen sa, depa zatok sa drzin. Vorjen Boga, ¢akan lejpo sta-
rost pa gnauk leko smrt, Zvun toga pa sploj Zelejn, e bi sa
eden den na tau parbudo, da bi radio, televizija, novine tau
na znanje dala, da je nastano po cejlon svejti MIR."

Irena Barber
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CUVAJMO NAS
MATERNI GEZIK

2. ZAKOJ SE NADALJUJE ASIMILACIJA?

Na eto pitanje je nej
prausno odgovor dati.
Situacija je zamotana pa
se dén do dnéva spar-
minjava, Najveksa sla-
bost (pomanjklivost) na-
Soga gezika je tau, ka
nejma zadovolne gospo-
darske fundamente. Sa-
mo s paverske gazdije
ltistvo ve¢ ne more Zive-
ti, drige delovna mesta
pa edtje prevac malo
djestejo v nasi vasnicaj.
Dosta Slovencov je odis-
lo v Monoster, v Zala-
egerszeg pa v druge vo-
grske krajine.

Manjsinski zakon
(nemzetiségi torveny) za-
muja, brez tauga samo-
upravni organi (kepvise-
IGtestuletek) roké zavo-
lé zvézano majo. Ne mo-
rejo voponucati tiste
turisticne, zdravstvene
(egészségugyi) pa druge
moznosti nase lejpe pa
zdrave krajine, stere se
ponuvajo, Napriliko na
Veérici-Ritkarovcih  Ze
dvej lejta stoji prazna
granicarska kasarnja,
pomali na nikoj prida,
depa vlada je nesposob-
na (képtelen) staupiti.
Eden na drugoga kaza,
medtem bi pa mali ho-
tel ali sanatorijo leko
naredli. K tauma bi
eStje pejneza tu najsli.
Fcasik (takoj) bi 10—
20 Slovencov delo melo,
Brez gospodarskih moz-
nosti (gazdasagi leheto-
ségek) so samoupravni
organi siromaski, ne mo-
rejo zavolé pomagati na-
So slovensko kulturo.

Nas gezik je estje itak
odtrgnjani od svoje ko-
renjé. Zaman mamo zve-
ze s Slovenijo, ¢e z nasi-
mi sausadami, z Zlato od
drugoga kraja granice se
tezko srecemo. Obeceni
prehod estje itak ne
funkcionira nej na Go-
renjon Seniki nej na Vé-
rici.

Kak velko delo je, ka
Ze mamo svoj casopis
PORABUJE, tak je Zalos-
tno, ka knjizna sloven-
ska besedila relativno
malo ludi razmej. Etak

N

se gnesden té casopis pi-
Se bole za malo sloven-
sko inteligenco. Veliki
tau (del) inteligence ne
razmej nas gezik pa se
ne trudi zavolé za njega.
Tau je tu istina, ka bi
zaman iskali potrejbna
sredstva (knjidje, slova-
re).

Ludje ne postuvajo
ve¢ zavolé nas slovenski
gezik. Ne vejo, kakso
vrejdnost majo. Prevac
zalostno je, ka estje krs-
canska cirkev tu zacne
tanjati slovensko liturgi-
jo. V cirkvaj Zze navek-
sa vogrski molijo Oce
nas pa Zdrava bojdi Ma-
rija.

Tak vidin, ka Zveze
Slovencev pa na§ Gaso-
pis estje vec gleda nazaj,
menja naprej. Gvusno,
ka trbej cuvati tradicijo,
depa tak mislin, ka tau
ne dojde. Pauti tu more-
mo iskati, kak tadale
(naprej), kak leko obo-
gatimo nas gezik,

Nas gezik je prevac
siromaski, brez korenje
je nej mogo rasti. Vnau-
go vogrski rejci smo
prejkzeli, Stera se lagvo
glijajo pa gezik pomali
na nikoj dejajo. Knjizni

NASE PESMI (4)

Milka stoji

Milka stoji na brejgi,
ozira se na svoj domadi kraj.

Kaj more zapustiti,
svoj prelubi domaci kraj.

gezik, ka f saula fcijo,
je na Zalost prevac dalec
od naoga. Za tauga vo-
lo_ malo pomaga prauto
asimilaciji. F slejdnjoj
vari smo,

Nistje je nej vopravo, ﬂ WA
ka f Porabji bi najbaug- | fl \LI.','
Sa bilau dva gezika znati, , |
vogrskoga pa slovensko-

Svoj prelubi, svoj prelubi,
svoj prelubi domaci kraj.

Zbaugom vi domaci,
al* zbaugom mamica vi.
Za svoj'ga lub‘ga fanta,
Zivlenje jaz morem podat’,
; \ Zivlenje, Zivlenje,
i Zivlenje jaz morem podat”.

Kaj je meni Zivienje,

= ._ 1 kaj je meni cejli svejt.

Za svoj'ga lub‘ga fanta,
za njega jaz morem doj mrejt’.

ga. Samo etak mo meli <l Za njega, za njega,
bodocnost (jove) mi za njega jaz morem doj mrejt’,
Slovenci. Pri ton nan le- Ve surce poterrelo,

ko da velko pomoué
PORABIJE.

je lunica gor prisia.
Deklina je nesrecna b'la,

v valauve je skaudila,
V valauve, v valauve,
v valauve je skaucila,

A. Talaber

(Slovenska ves)

— mkm —

SOMBOTEL PA BUDINA (2)

Pri vsakem evropskem narodu so podo-
bno nastala imena glavnih in sosedom naj-
bolj znanih mest. Ta imena se velikokrat
razlikujejo od pravih imen krajev, npr.
avstrijsko-nemski Wien imenujejo Madzari,
Hrvati in Srbi Beécs, Be¢, tako tudi prek-
murski Slovenci, h katerim sodijo tudi po-
rabski Slovenci. Vzemimo najbliZja nemska
imena v Avstriji: Mogersdorf (madZ. Nagy-
falva) se pri nas imenuje Moudinci, Magdin-
ci; Jennersdorf (madz. Gyanafalva) so Ze-
navci, Zenavce,

Kako so npr. MadZari prevzeli staro
slovansko ime Creitnik, ki je bil nekoc slo-
venski, in ga spremenili v Csorotnek, kar
jim nié ne pomeni in ne pove, da je to iz
slovenske besede creta (mocvirna zemlja),
nam pokaze, da so Madzari prevzeli mno-
go slovenskih starih krajevnih imen v Prek-
donavjiu (Dunantdl) v Zelezni Zupaniji,
Zalski in Somodzaki vse do Budimpeste
(npr. tudi Balaton iz Blatno, Tihany) v
&asu, ko so te pokrajine se naseljene s Slo-
vani (imenovali so se Sloveni).

Toda preidimo k nasima imenoma, ki
smo ju postavili v naslov élanka. V sloven-
skem Porabju vsak dan uporabljate ime
mesta Szombathely. Toda tisti, ki stalno
govorite slovensko in imate cut za svoj
jezik, gotovo pravite po “indasnjem’’, po
starom, domacem: Sombotéu (ali-ou?), iz
Sombotéla je prisu, sombotéuski. To je v
duhu nadega jezika, ki si tuje besede prila-
godi domacim glasovom, domaci izgovar-
javi. Tako je to v vsakem evropskem jeziku,
Spreminjamo pa samo imena tistih krajev,
ki so pomembnejsi, s katerimi smo imeli
mnoga opraviti nasi predniki in mi in so
nam blizji. Tako pravimo Kdrmendu Ker-
medin, Budi pa so “inda pravili'" Budina,
ampak Budapeit imenujemo po hrvaskem
tudi slovensko Budimpesita, pri nas med
Muro in Rabo pa samo Pesta, saj tudi Mad-
Zari v vsakdanjem govoru pravijo Pest, Pesti.

Vilko Novak
(nadaljevanje}

Poslusajte slovenski program
na Radioni Gyor!
Fsak$o nadelo od pau enajste
do enajste vore.
Fsejn vornin poslusalcon,hvala lejpa!
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OTROSKI

"VAFTIVALA" SEM

Na Gornjem Seniku je bi-
lo Se pred kratkim v navadi,
da so ob Zetvi in mlatvi po-
noci strazili. Pazili so, da ne
bi priS§lo do pozara, kajti ta
bi lahko uniéil ““zimski kru".
O tem, kako je prezivela
noé, ko je sla “vaftivat” z
dedom, nam je pisala Anica
Gyecek z osnovne Sole na
Gornjem Seniku,

Nekega lepega soncnega
dne smo zeli. Zvecer, ko
smo utrujeni prisli domov,
sem v kotu zagledala gasil-
sko sekiro.

Ta sekira je poleti “po-
tovala’ od hise do hise. Vsa-
ko popoldne ali zvecer jo je
dobil naslednji sosed. Tisto
no¢ je nekdo iz hise moral
iti “vaftivat’. Prosila sem
oceta, naj me pusti z ded-
kom. Mojim star§em to ni
bilo vie¢, toda vseeno so mi
dovolili,

Zvecer sva se toplo oble-

kla, vzela petrolejko in odsla.
V tistih ¢éasih Se ni bilo
cestne razsvetljave, zato je
vas pokrivala tema, Le tuin
tam so svetile majhne kres-
nice. Psi so zelo glasno lajali,
ko sva z dedkom §la mimo.
Pocasi sva krevsala v temi in
varovala vas, da ne bi prislo
do pozara. Da bi nama bilo
lepse, mi je dedek pripove-
doval o tem, kako veliko
Skodo je naredil pozar v
Slovenski wvesi leta 1880.
Pri neki hisi se je vnela mast.
Zaradi vetra je pogorelo 17
his.

Od deda sem zvedala tudi
to, da so neko€ ogenj nazna-
njali z zvonom. V vasi so
imeli prostovoljne gasilce, ki
so gasili z rocno brizgalno.
Danes pa imajo gasilci mo-
derno opremo.

Noé nama je zelo hitro
minila, Ko so se oglasili pe-
telini, sva §la domov. Sekiro
sem odnesla sosedu.

ZA NAJMLAJSE!

To je labirint. Z barvnimi svinéniki poi$&i najkrajso
prosto pot do razliénih sadezev, Uporabi barvo sadeZa,
Potem lahko sadeZ pobarvas. Pazi, nikjer ne smes prek

crte!

o e vy
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SVET

Stari oce
mi je
pripove-
doval

“Zame se je druga sve-
tovna vojna zacela v novem-
bru |. 1943 in koncala leta
1948

Bil sem vojak na Zelezni-
ci. Veliko nas je bilo, ki smo
tako sluzili vojaski rok. Zve-
cer od desetih do treh zju-
traj smo morali sporociti, ce
so progo minirali.

Leta 1944 sem bil na
Polijskem. Prisli smo v neko
vas, kjer smo dobili ukaz:
"Pusko v roke, celado na
glavo, smer je reka Buh!"
Ko smo prisli do reke, je
komandant pustil en odred
zadaj, da nas ne bi napadli v
hrbet. Tudi jaz sem bil med
njimi, Cez nekaj ¢asa so nas
napadli partizani. Razstrelili
so mi mitraljez. Bil sem ra-
njen, hvala bogu ne tezko.
Umaknili smo se, toda na-
slednji dan so nas spet na-
padli. V tem napadu so
umrli trije nasi. Mi, ki smo
ostali zivi, smo se nekako
prebili do Varsave.

Od januarja leta 1945
sem bil vojni ujetnik. Do-
mov sem prisel leta 1948."

Monika Dravec
0OS Gornji Senik

-
#
o

Vsi poznamo domaco muco. Toda ali veste, zakaj macka
prede?

Mucke se vedno rodijo z zaprtimi oémi in z nerazvitimi
usesi in vonjem. Toda predenje svoje matere macke kar do-
bro zaznajo ze takoj po rojstvu. Zaznajo ga kot nekako vi-
briranje, kar jih vabi, naj se pri materi macki napijejo mle-
ka. Ko zaéno mladici sesati, macka pogosto neha presti.
Predenje macke je pravzaprav nizko in nepretrgano brunda-
nje, ki nima prav ni¢ opraviti z resnicnim macjim glasom.
Vibracijska frekfenca takega predenja je precej niZja od gla
su, ki ga macka zmore s svojimi glasilkami. Predenje je ver-
jetno posledica nenavadno nizkega in sproséenega polozaja
opne glasilk.

Ljudje si predenje macke najpogosteje razlagamo kot
znamenje ugodja ali zadovoljstva, toda macke predejo tudi,
kadar trpijo zaradi bolecine.

NA TRAVNIKU

Jor, Bhol 5.4

Na travniku je vse zivo. Cmrlji, ebele in metulji obleta-
vajo pisane cvetice. Po travi lazijo murni in mravlje, skaéejo
zelene kobilice.

Na travniku Zivijo skupaj travniske rastline in Zivali.

Adri Takaé, 5. r.,
0S8 Gornji Senik
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Iz neuradnih virov smo izvedeli, da sta konec oktobra
leta 1990 predsednika Madzarske in Slovenije prestopila
drzavno mejo pri Gornjem Seniku,

Od takrat je minilo 274 dni, mejnega prehoda pa 3e

aE d4diEENS)

ni. (Je bil to ilegalni prestop?)

Ferenc Merkli je Sakalovece zapustil |. 1956 zaradi politi-
€nih razmer. Ni bil edini, ki je bil prisilien bezati pred zapo-
rom. Veliko jih je odslo ne le iz Madzarske, temveé tudi iz
Porabja. Po dvajsetih letih je spet obiskal rojstno vas. Pove-
dal mi je veliko zanimivega:

saj smo bili zaprti z Zelezno za-
veso, V druge drzave smo lahko
kveéjemu gledali.”

— Se je v zadnjih 35 letih na
Madzarskem veliko spremenilo?

“Madzarska je dozivela veli-
ko sprememb, tako v politicnem
Zivljenju kot v gospodarsivu,
Menim, da bo v naslednjih letih
sprememb e vet, razvoj pa hi-
trejsi. Najpomembneje je, da so
ljudje spet svobodni, lahko Zivi-
jo svobodno, brez strahu

— Kdaj spet pridete domov?

“Upam, da ne ez dvajset let
kot zdaj."

K. H.

KA PRPOVEJDAJO

"“Daleé¢ je iz Melbourna do
Sakalovcev,” je rekel Ferenc
Merkli.

Foto: K, H.

“Po pobegu sem 18 mesecev
prezivel v Angliji, kjer sem se

NIKA
ZA SMEJ

Od enoga krala

Rossini, veliki taljanski
kompozitor, je trno manjas-
ti ¢lovek bijo. Guéijo, ka je
najbola rad f posteli piso
svojo lejpo muziko, Ce ma
je eden papér doli zleto,
ftraga ga je bilau se prigniti,
raja je nauvoga zacno.

Eden dén ga je portugal-
ski kral poisko, aj bi ga po-
sliso, kak on vej z goslimi

igrati. Rossini se je malo dau
prositi, da je pa zato pusto
krala,

Kral igra. . . igra, gnauk
samo stana pa na mestera
pogledna, aj bi pravo, ka
misli o njegvi igri. Stari man-
jak si je lampa tapotegno:
“Od enoga krala. . . tavala.”

(O’ un re non ¢’ e male.)

A, Talaber

Marke’

Nas Vili pa njegva Zena
fkupspravita nika pejnaz pa
sa zemata malo pocivat,
svejt gledat. V Nemcijo pri-
data pa v hoteli zemeta so-
bo. NaSoga Viliva Zzena je po
dugon pauti sploj trudna
gratala, pa si je malo doj
legla. Nas Vili je pa tacas
malo kaulakvrat Uso gledat.
Da je doj priSo na porto,
zagledna edno mlado, lejpo,
fejs vonafiksano deklo. Ova
staupi k njema pa ma pravi:
“Poj z menof lejpi mozak.
Za 200 mark te razvese-
I et

Nas Vili pa pravi:

“Na tau veseldje, draga
moja, dja samo 50 mark
man, etak ne moran s teof
titi,"

Nasa dekla na Spot pogle-
dna njega pa ga tan nja.

Vecer na§ Vili s svojo
Zzeno doj pride, deta sa malo
Setat, Nasa nafiksana mlada
je zdaj pa na recepciji. Gor
pa doj gleda nasoga Viliva
zeno pa etak pravi Vilina:

“No vidis, takso leko do-
bis za 50 mark."”

|. Barber

STARI TJEJPI?

poroéil 2 Madzarko. Nameravali
smo v Ameriko, toda predolgo
bi morali Cakati na ladjo. V
Awvstriji smo zvedeli za moznost,
da lahko gremo v Avstralijo, in
kmalu smo prispeli tja, Zacetek
tamkaj3njega zivljenja je bil zelo
tezak, S trdim delom smo se po
dveh letih vselili v svoje stanova-
nje. S€éasoma smo se navadili na
okolje, na jezik in se postopoma
navezali na Avstralijo. Postala je
nada nova domovina, saj tam de-
lamo in Zivimo, Korenine pa so
na Madzarskem, v drugi domovi-
ni.**

— Ali zivi v vasi blizini veé
porabskih Slovencev?

**So Slovenci iz Slovenske ve-
si in Dolnjega Senika, Oni ée go-
vorijo svojo materiniCino. Ker je
moja Zena MadzZarka, ohranjam
madzarski jezik, kulturo, obe-
nem pa tudi slovensko."'

— Kaksen obcéutek je biti
spet doma?

“Najlepée je, ker je Madzar-
ska spet svobodna, Imava dva
otroka, tudi njima sva povedala,
od kod izvirata, Kmalu bosta tu-
di onadva obiskala Madzarsko,
saj so0 njune korenine tudi tu-
kaj."

— Kaj poénete v Sakalovcih?

“Srec¢ujemo se s sorodniki,
prijatelji. Veliko tudi potujemo.
Poleg MadZarske nas zanima tu-
di Evropa. Ko smo bili 3e mladi,
ni bilo moZnosti za potovanja,

Na tjejpi (sliki) vrkar:
Dejkla z Gorenjoga Senika z
nauvim piciklinon. Tjejp je
poslala sestri na Gorenji Se-
nik, na tjejpi pise: “Eti je
tvoja sestra, ¢e bos go poz-
nala s piciklinon,”

Na tjejpi spodkar:
Repaske z Gorenjoga Senika
v Dajélandi |. 1938,

Porabski Slovenci so ojdli

na sezonsko delo Zze inda
svejta to. Tisti sreéni, Steri
so v Dajélandi delali pred
bojno (1936-38) so trikrat-
Stirikrat veé parsluzili, kak
c¢e bi na Vogrskon delali.
“Sto je lieko iSo? Steri je ma-
lo nenski znal ali pa protejk-
cijo emo par notarusa. S
prve place so si najvieékrat
picikli tjtpili. Da so domau
prisli, so je fejs volko mieli
(cenili). Vej so se pa oni Va-
ra na senja s piciklinon
pielali.

...DO

MADZARSKE

DIJAKI V
AVSTRIJO

Zupan Zenavcev
(Jennersdorfa) in ravna-
telj tamkajsnje trgovske
Sole sta ponudila moz-
nost, da se lahko mladi
iz Monostra 3Solajo v
Auvstriji. Tako se bo jese-
ni vpisalo v srednjo Solo
v Zenavcih 7 dijakov.
Vsi so uspesno opravili
sprejemni izpit.

KABELSKA
TELEVIZIJA
TUDI NA
DOLNJEM
SENIKU

Na Dolnjem Seniku
bodo kmalu dobili ka-
belsko televizijo. Zani-
manje vasc¢anov je pre-
cejSnje, kajti 70 odstot-
kov prebivalcev je naro-
¢ilo ta najnovejsi tehni-
¢éni dosezek. Predracun
je 1,800.000 forintov,
od tega bodo vascani
prispevali 1,000.000 fo-
rintov, ostalo morajo za-
gotoviti iz drugih sred-
stev, Zveza Slovencev na
Madzarskem bo prispe-
vala sto tiso¢ forintov,

PORABJE

CASOPIS ZVEZE
SLOVENCEV NA
MADZARSKEM

Izhaja vsak drugi éetrtek

Glavna in odgovorna
urednica Marijana Sukié

Naslov urednistva:
H-9970 Monoster, Széll
Kdlman tér 11, p. p. 77

Cena:
posamezna $tevilka
10 forintov oz, din,
celoletna naroénina .
240 forintov oz, din

Tisk: SOLIDARNOST,
Arhitekta Novaka 4
69000 Murska Sobota,
Slovenija

Nenarocenih rokopisov in
fotografi) ne vraéamo.




